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Kiadó-hivatal:Kim:iszouil»at. I jváros-uti-za 8. száíii alatt (Tótliv-lelo li«ul»an) R. Vozáry Gyula tanárnál. — Id<* intézeti dók a kiadóhivatalt illető előrefizetés, hirdetmény, jiyilt tér és egyéb felszólalások.A hirdet <s di j a :Egy háromhasábos petitkor térfogata ..........................fi kr.Hé veirdlj minden beiktatás u tán ............................... <10 kr.N Ul t i  ér .KffV 8'T 20 kr
Előfizetést elfogad a „(iömőr-Kishont“ kiadóhivatala. Rimaszombat 1 íj város-uteza Tóthy-féle házban, nem különben minden hazai postahivatal.Az előfizetés legezél szerű biten posta-utalvány utján eszközölhető. —  Hirdetést csak a kiadóhivatal vesz fel.

azt mond-N a g y ln ijti e lm é lk e d é s .Nos! a gyümölcs hullni kezd ,—  jak, érik!A vármegyei közigazgatás refonnáItatni fog; alakjának egyes vonásai vetik árnyékukat!Tehát elérkezett az idők teljessége, midőn a néhai „Hon“ országos eszű. ezer darabbal jtt- billált vezérezikk Írójával Bismarck herczeg felkiálthat. liogv: „videant consult.“Bismarck herczeg ? — Mi köze hozzá? —  Történt pedig, hogy „anno dazumal“ kereskedelmi szerződésről volt volna szó. melynek megkötésének előfeltételéül az a tétel állott volna, hogy a „Pandiiren-W irtschaft“ megszűnik és égé*C7i 77 O Oséges állami közigazgatás szerveződik.—  Ha nemi 0  Q—  hát nem!Hiszen, de az állami közigazgatást ÍJrün-o  owähl előbb találta fel, —  nemzetiségi czélokra.
9Hát hiszen, nagv dinek találkoznak. EsCT •miért ne vette volna Bismarck Hrfmwaldtöl kölcsön az eszmét, mikor az az ő álláspontjával olv1 •’ vgvönyöriisé'g(*s(‘n talált: — sőt jobban illett, mint a íirünwahléhoz!Nem is lehet annál lélekemelőbb, mint hűségesen dolgozni —- a régiek szidás formája szerint— pour le rui d e .....................Meg is lesz érte a jutalom ! —  felszabadul a mar bak »vitel.Hiszen, lm azzal vége volna! az az liogv: Hát nem örvendetes dolog az, ha a kormány a saját közegei nyakába akasztja mind azt agondot és fáradságos munkát, mely addig a sze- génv vármegye zaklatott és megliuívzolt tisztvi-selóit terhelte, fárasztotta s végre is a vármegyei< 1 1 %>bizottság és közgyűlésének rovatott a számlájára mint mulasztók!Hát, nem boldogság az — összetett kézzel nézhetni a világ folyását?Látni azt a lélekemelő látványt, hogy készíti útját a parlamenti absohitisiniis a miniszteri min

T A R C Z A .
Göniörvármegye népköltészetéről.

Jrty : Ladányi liéla.Szép a gyönyörű virágokkal, tropikus égalji növényekkel. mesterséges vízesésekkel, szökőkutakkal m im - szicsen berendezett angol kert, de mindig sokkal közvetlenebb hatásúnak és szebbnek találom a szabad természet egyszerű ligetét a zöld pázsit fűszálai közill kikandikáló virágaiv.d. árnyas fáival, csobogó csermelyével s természetes zugóival.Szeretem, nagyon szeretem olvasni Czuezor ..Augs-burgi ütközetu-é t: szeretem ..Zalán futását'* az ő pattogólieiametereivel s tősgyökeres magyarságával, de sokkalinkább elvarázsolja lelkemet az a biibáj, mely Bot üti„János vitéz“ -ének, Arany „ToldH-jának vagy Tompa vi-rágregéiuek“ nvelvezetéból sugárzik ki. Szeretem — inon-
•  *doiu — Czuczort: szeretem Vörösmartvt, mert magvarul

* * *s mégis abban a formában hallom őket megszólalni, inelvben Hoinérnek, a költők királyának remek Uiását s Odvseáját, de még jobban szeretem l ’etölit. Aranyt meg Tompát, nemzetünk költészetének e három kimagasló alakját, mert ők a nép egyszerű, mesterkéletlen s szívhez szóló nvelvén beszélnek, a hogy előttük senki sem.Szeretem, nagyon szeretem hallani a nép íaragatlan fiának ajkáról a „Juhász legény, szegény juhász legény“ kezdetű dalt, vagy ezt: „Befordultam a konyhába"; de néni kevésbbé szeretem azt is, mikor olyan dalokat énekelget. melyeknek szerzőjét még a Jogtudósaid;, irodalommal foglalkozó férfiú sem tudná megnevezni.
%maj  *Igen, szeretem. Szeretem a népköltészetet!Kz a különös vonzalom szolgáljon tehát mentségemül arra nézve, hogy ily nagy fába vágtam a fejszémet; ez szolgáljon mentségül — ha kell, —  hogy megyénk népköltészetét választottam jelen tanulmányom tárgyául.Valamely nép vagy vidék népköltészetéről Írni — tudóul — nagy és nehéz feladat, mert a népköltészet olyan, mint a hegyek s sziklák tövében fakadt örökké buzgó forrás, melynek minden cseppjét inegizlelni ember feletti dolog.E szerint szándékomban sem lehet, hogy e kis munkának a kezdeményezésen kívül más érdemet tulajdonítsak.

denhatóságnak; és hogy forgatja meg utján a mindenható parlamentet az absolut miniszter ?Bizonyára, ha a közönséges polgári józan ész képes volna Leibnitztől Kanthoz emelkedni.— bírna hajlandósággal az Amphiboliából ^bontakozni, liogv a Hing an sieh megismerésére szent tehes- sen : nem bámulna többé a felett, bogy a fegv- vérrel támogatott béke anteeedenséből, az egyéni, polgári és politikai szabadság megkényszerzubbo- nvozása következik. —  Az is csak uniformis !Avagy —  kifejezi-e a puszták oroszlánya az erőt, az erőnek öntudatát, —  az öntudat nyugal-
V  v .mát. a nyugalom stabilitását? mint azt a buda-

« ' ypesti lánezhid fő diszoroszláuyain láthatni? Európa diszoroszlánya!És az élet ?Ne tessék félni. Nem lesz abból mindjárt diszoroszlány! mert hát hiszen —  változni.Xvikorgott. döezögött Kun László szekere,v c  okátyún buezkán vonszolta át a gebe. -— Síneket
%y Okap talpa alá. villamos erőt a gebe inaida. Ez az egész.A munkának lielvesen kell felosztva lenni ; a munkaerőnek okosan csoportosítva —  akkor a felelősség elve a legvégső következményekig leolvasható, még a kormányfő irányában is! vállal-

*. *.kozik rá 1Melyik forum előtt, kicsoda vádiéval, inig a« 7 ohatalom a gépezet felett, kezeiben \an? Ki kérdené azt ?Eiégaz hozzá, hogy pénze, végrehajtó közege nem lesz ugyan a vármegyének (tudta-e hasz- nálni, tudott-(‘ rá ügyelni mig volt) de lesz nagvC/ «. c?tanácsa, kis tanácsa. —  nagv terme, kisterme,

mi fog

S ha egykor a piknyi főkötő ismét Komáromig Ienyutózhatik, nem talál többé a magyar síkságon „Ázsiai állapotokat.,*4 hanem a Liszt és Roscher „magyarosított“ nemzeti éh*t *t: duzzadó erővel, lángo ó hazaszeretettel és elolthatlau vit *zkői * • •Sic on non vobis . . . . Ó s d i  K ö k ö n  vő.

v_ «nagy harangja és kisharangja (parádézhat vele) mint a hogy azt még a vasúti forgalom ideje előtt, boldogult Kristóf bácsi a megyei magtárc  c% <szervezeti szabályrendeletben oly nagy politikai előrelátással tervezte volt.Lesz Landráth, lesz Kreiszrátli!

Kgy hang a selyem iparról,1.A selyem ipar Magyarországon a század első üdében történt kísérletek és a negyvenes években elért fejlődési maximum után, azt hiszem, leginkább a nép közönyössége, de részben az eperfahiány következtében is rohamos hanyatlás után « «végre teljesen megszűnt.E kísérletek azonban mindenesetre elegendőkovoltak arra, hogy:1. Kétségtelenül be legyen bizonyítva, miszerint Magyarország területűn*!; legnagyobb ré-<. ’ %/ o  o  '— *sze a selyemtenyésztésre alkalmas
• •

2. Ezen iparág annyira jövedelmező, liogv ennek minél nagyobb mérvbeni fej!*szt*se M i-o» ,rgvarország lakosai és ezek köz’fit különösül a szegény nép anyagi jólétének élőm izditására nagyon is kívánatos, meit ezzel közvetve az ország
( 7  • C yjóléte is nagy mértékben fokozó ük.•*L Ezen iparág iránt a nép oly kevés érzékkel bir, és azok is, kik ez iparral foglalkozni megkísértik, egyes] haszonleső üz.'ivk nyereség-vágya által annyira eüdegeuiBetno!; ennek üzé- • • *sétől, hogy ennélfogva —  ha az ez iparágból származó jelentékeny haszonról az állam le nem akar mondani, —  okvetlen szükséges nemcsak a népet ezen iparűzés jövede!mezős '*g rül felvilágosítani, s ez okból azt vele m egkedvelt *t;ii. hanem gondoskodni is azon módokról, m ü v e k  elejét vegyék az üzérek nyerészkedés vágyának, liogv eCT«. • ' Q «

He hogy csak némileg is helyes képét nyújthassam megyénk népköltészetének, valamint a vegyész, ki valamely fonásnak a vizét elemezni akarja, bizonyos mennyi- ségliez. ha jól tudom, a liter egységhez köti magát, úgy én is csak nagyon szűk határok közé szorított téren vagyok kénytelen mozogni, a mennyiben csakis az iroda-
O  V *  f »lom és a közönség előtt ismeretes népkölteménvekre ter-jeszkedhetem ki. Ilyen pedig, tekintve megyénk elég nagyszámú lakosságát, melynek legnagyobb része a palóezelemhez tartozik, e szerint tehát nagyon dalkedvelő. ezideig nagyon, de nagyon kevés, olyannyira, hogy más < • < * 7 % « * ” % *vidékek, például, hogy többet ne említsek: <’songrádmegye népköltészet«4 előtt számba is alig jöhet*) S ez mind a rés zvét len ség kifolyása! Igaz ugyan, hogy akadlak bébe-

%■ 1 i • %korba itt is gyűjtök, kik hozzá fogtak megyénk szellemi közkinesének kibányászásálioz, de mihamar beleuntak vagy belefáradtak.A Kisfal udv-társaság kiadásában s az Arany László
»  • •>és («vulai Bál szerkesztésében megielent „Népköltési gyűjtemény'' első kötetében 1 1 gömöri népkölteményt találtunk melyek közül Szigligeti Eile jobbára Butitokról ki- lenezet, <■ vulai Bál kettőt, s Abonyi Lajos, Fiudura Imre és Szabó Károly egvet-egyet közöltek. A  többi kötetek

* v • r »már nem (Jegyes gyűjtések eredménye lévén, gömöri népkölteuiényeket már nem tartalmaznak. De a nyelvészet terén meglehetős tekintélyű folyóirat a „Magyar Nyelvőr“ , melyet Szarvas (iábor kiváló nyelvtudósunk szerkeszt, nem hagyta abba a Kisfaludy-társaság által megkezdett gyűjtést, hanem tovább folytatta. Itt más vidékekéhez viszonyítva (iömörmegye is tűrhetően van képviselve, amennyiben Botion Józsefiié IX . X ., Fábry János XV. ,  S. Szabó József és Albert János a XVI I I .  s végre Csapó János a X lX -ik  kötetekben több népdalt, balladát és rouiánezot közöltek. Legújabban pedig a helybeli két lap s különösen a „tiömör-Kishont“ hoztak nyilvánosságra egynéhány „vadvirágot.“Ezek előre boesájtása után, most már a következő sorrendben óhajtanám tárgyalni megyénk népköltészetét.I A  balladák s rokonnemüek. II. Népdalok. III . Myste- riiimok. IV . Mesék.*) Magyar népköltési gyűjtemény. C j folyam. A Kisfaludy- társaság megbizasálxil s/.crkos/.tik és kiadják : Arany László és Gyulai Pál. II. kötet, (.’songrádmegyoi gyűjtés. Szerk. Török Károly. Pest, az Athenaeum tulajdona 1H72.

s/. írin t/d.fi ja

A balladák s rokonnemüek.A nép költői elbeszélő tehetsége, — a mesét kivéve — leginkább a balladákban, roiiiáiiezokbau s az azokból származott vegyes fajokban nyilvánul, melyeknek tárgyát rendszerint saját egyszerű életé ól, a köz- és magánélet Összeütközéseiből meri!i. (ireguss a balladáról irt pá Ív díjjal kitüufi‘teU jeles m dvéb ei*) a né iballa lát s ro- mánezot egyenesen az ősrégi bös lalok!»'»O *> CTolyképen, hogy az azokban epiz * lókat kéjiez * kiset»!» »‘se- méiivek, melyek könnyeblKm m ira lh ittak fenn a nép ajkán, egyideig tönulékek alakjá!»an k »zsz íjo:i forogtak s nemzedékről nemzedékre szálkán, lassm-lassau más alakot öltöttek magukra, másképen adatuk elő. szóval a viszonyokhoz alkalmazkodva megváltoztak, kiesiszolódtak, mint a csermely vizétől századokon s évezredeken át mosott kavics.Ez állítását meg is erősitik nagy sz.imbau fennmaradt olvnemü népballadáink, melyeknek motívumaik a vitézség, hősies büszkeség, hazaszeretet, az ellennek s árulónak gyűlölete, milyenek az (Hskav Lászlóról való ének 1710-ből, Kerekes Izsák nótája 170G-ból, A kőlesdi liánéról 170«i-ból stb.A  balladák és románezok tárgyait ma már a nvu-
T  • * •godtabb családi élet beálltával sokkal szelidebb érzelmek- bol kifolyó események teszik. A  viszonyok megváltoztak, a költeméryek tárgyai is nagy fokváltozási process oson mentek keresztül. A  hazaszeretet eszméje, mely az ellenség gyűlöletével párosult, némely újabban L megvan, de sokkal gyakrabban fordul elő a hitvesi hűség s az igazv. g CT CTszerelem eszméje; az áruló, a liazairuló azokban sem kerülte cl a büntetést, mint a mostaniakban nem a csalárd szerető s hűtlen hitves. Az előadás módja azonban —  habár a tárgy át is alakult — oly drámai maradt a népballadákban, mint régebben, a végki fejlés oly tragikus mint azelőtt, a románezok pedig megtartó ták azt az epikai nyugodtságot, mely tulajdonuk volt a liősdalokuak, a melyből származtak, illetve fejlődtek.Népköltészetünknek gyöngyét-javát, mint általánosan el van ismerve, a székely népballadák teszik, mind tartalom, mind az előadás módja s már kevésbbé a külfor-*) A balladáról, a Kisfaludy-társasi" által 1SI>4-hon jutalmazott pályamű. Irta (ireguss Ágoston. Harmadik javított s bővített kiadas. Budapest, Franklin-társulat. ltWfi.



szerint ;i hasznot no egyes üzérek. hanoin maga a nép, a tony őszt ők élvezzék.Az elősorolt körülmények kifolyása- tehát az. hogy a selyeintenyésztós ügvét maga az állain- kormánv vette kezébe. a midőn nemcsak tor\o- nvekről goiidesk<>«l«>ít a községi faiskolák mint a‘ se!vomlonvészt-* *s létfeltételének — meglumosi- tása. valamint szabad lomhszedés tekintetében. de maiját a selvemteiiycsztes fejleszteseiie.v \ozetosrt î  átvette és a magyar királyi íöldmivelésügyi minisztériumnak felelős miniszteri meghatalmazottat meghízta az ügy szakszerű vezetésével.Intézkedett ily módon, hogy a selyemhernyó neveléshez szükséges selyem petét ingyen kaphass«! a tenyésztő.A fertőzés megakadályozása érdekében — minthogy ez a tenyésztés megsommisitosorc Nézetné — intézkedett, hogy csak o!\ pete hasz- náltassék tenyésztésre, mely a kormány feiinható- siiga alatt álíó országos seiyemtenyésztési intézet által adatik ki. a mely t. i. egészségi szempontból szakszerű log meg van vizsgálva.Intézkedett az iránt, bogy a községek belterületén, az ntezákon és nyilttereken levő, valamint a közlekedési utakat szegélyező eperiak közvagyonnak ti*kintetven. ezekről a lombot a tenyésztők szabadon szedhessek.Intézkedett végre az egyesek nyerészkedési üzérkedésének megszüntetése tekinteteben. megszabván a külföldi piaezokhoz képest esotrol-eset- jv a sei vei ngn bő vásárlással magánembereknek vagy üzleteknek foglalkozni, illetőleg rendelkezvén az iránt, hogy a tenyésztők gubáikat csakis a magyar királyi seiyemtenyésztési intézet megbízottai mii és bevalló helyisegeiben értékesíthessek.De gondoskodott arról is, hogy a tenyésztők nemcsak a solyeintorineléshez szükséges és egészséges petével legyenek ellátva és a szükséges lomb háboritlamil szedethessék, hanem, hogy aselyemhernyó nevelésben szakszerű oktatást is » *nyerjenek.Ez érdemben lett — hogy egy (‘bet ne említsek — a nagy méltóságú belügyminisztériumnak18X3. évi október hó 33-én keit BOB73. számúrendeleté kibocsátva, mely a szabad lombszedéstekintetében intézkedik; ez érdemben hozatott aselvcinteiivésztés védőim • ró! szóló 188ó óvi X X V . • •törvényezikk.Igaz. hogy mindezen intézk(*dések által a*  «selyemipar Magyarországon monopolis.áiva lett. t(*liát nem szabad ipar. de mint az előzmények bebizonyították, ily állami monopólium nélkül nemcsak liog\ az eddigi szél» eredmény el nem< • i *érethetett volna, de fennállása és megszilárdulása ezen intézkedések megszüntetése, illetőleg a szabad iparrá nyilvánítása által még most is veszélyeztetve volna, s mindaddig a bukás vészéivé nélkül gondolni sem lehet ezen monopólium megszüntetésére, inig ezen iparűzés a nép által nemcsak általánosságban megkedvelve leend. de úgyszólván vérébe átmegy.fsak ezen monopol-rendszer mellett volt elérhető rövid 10 év alatt azon szép eredmény.
mára nézve. Tárgyukat tekintve, tőié» bennük a vonatkozás a közdolgokra s inkább történeti jellemnek: személyeik között lovagok, várurak, vitézek s nemesek fordulnak elő s felmerül a rangkiilömbség oristokratikus motívuma is.E  tulajdonságokkal összefügg a sok históriai név, melyet bőseiknek adnak. A  magyarországi balladák szintere el- j lenben, a puszta, a kunyhó vagy falusi csárda s legfeljebb mesebeli palota. Előadásmódjuk sem vetekedhetik a székesekével; nines meg nyelvükben az a drámai erő s rövidség; nines meg az az erős lélektani eoneeprio, a mi a balladák egyik legfőbb kelléke, de már külső formájukban nagyobb részt felülmúlják azokat.E külömbségeknek azonban —  helyesen mondja Beöthy — meg van mind a történeti, mind pedig a természeti oka. A  székelvek ugyanis hegyeik közé zárva, apái földén jobban megőrizhették a nemzedékről nemzedékre szálló történeti mondákat, mint az alföldnek a törököktől több Ízben ki pusztított s újra telepített népe, kik, ba nem is felejtették el egészen a sok vész és hányattatás közt ősi mondáikat, mégis a békésebi) idők be-

m> 7 ”álltával csak homályos, elmosódott emlékeikből —  itt-ott
wnémi toldozgatássál, foldozgatússal — állíthatták úgy, a hogy vissza közszájon forgó szellemi kincseiket a mostani balladákat s románezokat, melyek ilv módon nagyon, de nagyon sokat vesztettek eredeti épségükből és szépségükből.Természeti ajándékokkal s előnyökkel megáldott bérezés megyénk — a mi kis Magyarországunk — múltját vizsgálva, azt az alföldénél sokkal csendesebbnek s nyu-

wgodal masabbnak találjuk.(iömörvármegve nem volt annyira kitéve a törökök pusztításainak, hiszen itt a felföldön csak Fülekig terjedt hatalmuk s azontúl pedig a csendes házi tűzhely s a fonók és fosztok családias körében nyugodtabban fejlődhetett a népköltészet. Igaz ugyan, hogy a Rimaszombat • közvetlen közelében levő Szabadka pusztai erősített hely az úgynevezett szabadkai vár szintén török birtok volt, de ez, tekintve a másfélszázados ozmán jármot, csak ephemer életű voltKülönben száz szónak is egy a vége, minden szó- szaporitásnál a legjobban bizonyítja azt, hogy mennyire megvédtek megyénk s Nógrád lakosságát örtálló hegyeik, az a körülmény, hogy a Bánságnak kipusztitott némely néptelen helyeire (Áradni. Pécs ka vidékére) palóczokat is

hogy m is  az ezen ip á in "  m o sk .-z .l.’-so ,1880. óvIh' ii az <>í;ósz orszás'*an l o l - U  °  '  il,ó iiroiliiknltatott, jk I .U "  az 1800. évi crnliH  nv m ár 1043000 kilót tesz ki. s hogy j n e i i n x n e  m egkedvelte ;i nép ezen ip a n ig a t . kitnniA a/, m körű In léi ív bői. hogy in ig  a, selyem iparral h>g a - kozó nn'írvék összes tenyésztői 1880. evóen esakKiöü családot számláltak, addij,' az IS.»-». • o  termelők száma már az ö2»»«'0-<*t mefrlia a. jn.Fényesen bizonyítja, a selyemipar életképes- .ségét azon körülmény is, hogy rövid 10 e\ a,a »a selvemtenvésztési intézmény vezetosege „ s< 
Ivem  fonó gvárat. 1 górcsövező illetőleg pet ‘készítő telepet *és 13 guhóraktárat épített, s hogy különösen a gubóraktáraknak évenkénti szapoi.-tása elkerülhetlen. # .A vállalkozó szellem nagyon is gyenge lábonállását bizonyítja azonban azon s a j n o s  körülmény.hogy habár Magyarország selyemgubó termetese(»z idő sz(»riut már az 1 miliő kilót m egh alad ja ,egv selyem sodró szövő és festögvár létesítésére„Tég ez ideig nem akadt vállalkozó, s ily nurdonnemesak a produkált selyemgubó l e g n a g y o b b  re- j sze külföldi gyárosok kezébe kikrül. de meg azon j nyers selyem is. melyet az intézet két tono-nryára legombolyítani kéj »es. külföldi gyá rakbandolgozta tik léi. —  És hogy ezen körülmény áltál nem csak jelentékeny jövedelemtől elesik az ország, liánéin c mellett sok munkáskéz is kenyérkereseti forrást találna egy ily gyárban.az minden kétségen kívül all.Nem lesz talán érdektelen azt is tu ,ni, miiv jövedelmet hoz a tenyésztőknek, tehát a legszegényebb népnek a selyemtonyesztessel n«i .o foglalkozás.Fi tekintetben részletes felvilágosítást. n\ujt az egyetemes tanit<»gyűlés által 1 Sím. évben rendezett tansz(*rkiállitásnak a sídyeniipar tejloiles.*- röl szóló jelentése, illetőleg az ebben togiad statisztikai kimutatás, valamint az orsz. sely. tenyésztési felügyel«>seg által evenként kiadatni szokott s a íöldmivelésügyi miuiszterteriumnak szó- |ó i«deutés(‘ : de talán elég lesz ennek iílusztrahisára

i )  • i  •itt csak annyit felemSitenem saját statisztikai adataim alapján, hogy IFies-Bo Irog meuyebe kebelezett saját felügyelői kerület *met képező 38 község 1 SS 1 -tői ÍKDO-ig terjedő 10 év alatt 311)331 frt D> krt vett bt* ez iparágból, mely összegből egv községre D> évre 11.3113 írt 07 kr. 1 évre pedig 1.13D frt 3Í) kr. átlag esik.A selvem tenyésztésnek a nép általi megked- velését pedig szépen iíbiszt!*;:Íja azon körülmény, hogy inig az említett 3 Ili,331 írt lő  krhól a
i. • * *3S községre 1881. évre mindössze (obi frt esik. addig ugyanezen községeknek 1X1)0. évben már d l .440 frt ó i  kr. lett kifizetve az általuk termelt gubóért.

i .  *

Ki'liruir I I .  Szerdán. -  1. Hmlcii kellőssel vá-........ Tliuza I j * . s .  2. UntösáíT <■ "<;"n m ü k  " «vádolt Soltész András. — d. tomdiillnnsaj; alt.tl snlvns testi sértéssel vádolt llosnvak dozsel —  4. I.o- 
v\ ' I ninlel téo'el vádolt Földi Mihály es tarsi ellem left-tárgyul ások. . . . . . . . . .  ,Kelirnár 12. Csnlörtokön. — 1. «-'Tg 1........ . Kain,szia Andra- és társa. -  2. Mairanlak i i í í -sértésének lei......tiével vádolt ilj. l . vman Simon A t táv— ■*, Súlyos testi sértés bűntettével vádolt <hodi. il  da- llos _  4 Salves testi sértés bűntettével vadolt herjen- rsik L .jus _1  Lopás bűntettével vádolt (irauiltmrErzsébet és társai elleni végtárgyalásuk.ítetetkihirdatés. A helybeli kir. törvényszék f. évi január 3:?-én hirdette ki a harmadbirosagi ítéletét llollo '.Milláiv po«K*s-p(‘tri-i pl«*bános «d«»tl — nevezett pL I»;inos több rendbeli sikkasztásokkal vádollatott, azonban mmd- liároai fórumon azon vá*lak alól löhncuti'tett.

Torvényzéki c-arimk.
Végtárgyafások.Felírnál* ö. (’sütörtökön. — 1. Magám sitás büntetlev«*! vádolt Zeidnci* Jakab. — 3. sértés bűntettével vádolt Szabó Lajos — o. tettével vádolt Vi'rók András elleni végtárgy;

»kirat liami- Sulvos testi Lopás Ijiiii- ilások.
ettek e vidékről, kiknek utódai mai napig is azt a dialektust beszélik, a melyet (iömörhen a Balog- és szárazvölgyiek.Most már, miután megyénk történelmi múltját s természeti viszonyait is nagyban megegyezőnek s uéini- 1«‘"- hasonlónak találtuk a székelv földével, önkénvteleiiiilp * *merült fel az a kérdés, vájjon van-e valami közös vonás népköltészet ükben.Igaz ugyan, hogy földrajzilag nagyon távol esnek egymástól, de utóvégre is ogv közös törzsről fakadt, igy tehát közös mondákkal hiró nép, még ha elfogadjuk isazt a theoriát, melv a székelyeket közvetlenül a hunoktól• .származtatja; a palőezok pe«lig Tol Ív Ferencz szerint:s:) is a kazárok (kunok) ivadékai, kik máig is legépebben tartották meg a régi hun-magyar nyelvet.Ezekután tekintetbe véve a fentomlitett hasonló viszonyokat, nndyeknek a népköltészet fejlő»lésére mindkéttörzsnél egv és ugyanazon irányban kellett hatniuk, azt* «. • •következtethetnék, hogy a gömörvármegyci palóez népköltészetében is meg van mind az a jó tulajdonság, a mi a székelységében.

•» i  >De itt sajnosán k»dl tapasztalnunk egy harmadik, még ed«lig tekintetne nem vett körülmény meglehetős hátrányos hatását. Ez a harmadik körülmény pedig az, hogy a palőezok egészen a legújabb időkig jobbágy nép voltak, mig a székelyek ős időktől fogva a kiváltságos osztály tagjai valának. Nem azt akarom ezzel mondani, hogy a nemzeti oklevéllel együtt jár az értelmi lélsőbb- ség is, nem! —  távol legyen tőlem, —  hanem már azt*) A magyar irodalom története. Toldv Ferenc*/, első kötet. Pest. Kmieh ünsztáv biz. 1851. 21. lap. — Már a tizedik század közepe felé tal áljuk Constantinus Porphirogenitns bizanti császárnál a magyar nyelvjárások legrégibb nyomdokát. Nyilván mondja t. i. ez. hogy a kazárok közt belső háború támadván, a meggyőzőnek egy r»'*sze a magyarokhoz futottt s köztük letelepedvén, k a b a r o k n a k(kétségkívül k (> b o r o k n  a k) neveztettek............... Tekintetbe vérénmár most a legújabb történeti nyomozásoKnak s főh*g Horváth Istvánénak eredményeit, alig kételkedhetünk többé, hogy itt a kazar nyelv alatt egyenes»*n a palóez nyelvjárást kell érteni, melyen, valamint régente a palőezok, bessenyök. kunok, kazárok, jászok és székelyek szállottak, úgy mai napiglán szólnak azoknak külön időben Magyarországba betelepült utódaik mindenütt, hol nagyobb tömegekben laknak, habár nagyobb-kisebb eltérésekkel stb. A legújabb tör- téneti nyomozások értelmében a kunoktól szokás származtatni a palócokat, de tekintve, hogy krónikáink a legtöbb betelepülő rokon népséget „Cumanr névvel nevezik, ez értél mezes sem épen lehetetlen

Helj ÍM‘li hírek*A ..Szöveikezes“ c/imü kö/,gaz«lasági folyni rat. szer- késztője fidkért b *uii:i:iket annak kijelentésére^ h«»gy a ..Szövetke/cti gőzin:il<»mu-r«>l szol»», lapunkban i> k«»/.»* 11 c/ikk. csak is arra a hozzá intézett k»*r»lésre akart válás/ lenni, vájjon malmot szövelk«‘zcti alapon lcii»*t-c létre hozni? „A n«*liány niegj»‘gyzés" írója t«*hát nem teljesen ért«*tt«í in«*g. a midőn oly szempont!» »I ki itiz dja a ezikk«*t. melyckn»*k az meg nem felelh»*tett. mert nem is akart. Mit fog azonban „valaki*1 felelni arra. ha meg- tn Íja. hogv az illető község meg is bele megy a vállalatba. azonban részvéuytársiilati f«»rmában <*s köl»*sön p»'*nz- /,*l ? Ez is eléggé mulatja, emlmreiuknek mennyi tájékoztató útmutatásra van szükségük, mert különben nagyon furcsa dolgokat sütu<*k ki «*> pedig első sóiban saját kárukra, de a mivel aztán sze ive 1 az ügy is.N/i l at küZi l . A „(iömör-Kishont‘ •'>. számiban, helybeli hírek rovata alatt foglalt „hivatalos titok“ czim i k»»z- leinénvre \<»natkoz lag, a m»*nnyibeu szeim*lyeuiiu»‘l hoza- tik kap-solatba. kinyilatkoztatom : hogy a ker»l«*ses miniszteri ren lelet kézlu*z \ét»*l»! iránt nem hivatalos utón és hivatalos minőségem')»*;! tettem lejM‘seket, s annak kiadása is nem az arra jogosított tisztviselő által tagadtatott meg, sőt épen megkeresésre a rendelet megt»*kintcsc es lemá-olása illetékes helvról engeibdvezv«* lett. — Rima- szombat. 18.*1. évi íi*br. d-án. N a g y  F e r e n c z ,  városi
tolegVZ ».

•/ i  »

Kinevezés. Jurasko dakah kir. főmérnök, a göm»*r- megvei állainél»iteszeti hivatal főnöke első osztályú kir.  főmérnökké neveztetett ki.H jrez a vízért. Városszerte \issza elsztbst keltett a múlt napokhin az a hir. hogy d;n*zko IMI városi mérnök leadta lemondásit, minek oka állítólag az voll, hogy a várod kutak tv-taurálása körül felmerült tévedések miatt ellene a vár»»>i kó*pvi>»*loíe>.tulet n*»l oly >Z»‘UVedel\'es birá- l.itok hangzottak tel, m ‘Iveket egy öuérzei(*s és ügybuzgó tisztviselő :;»* mi*g lielil énlemel, se el u<*lli tü.'liet. Mi löszünkről e.-ak sajnáljuk, ha a köziig,'ek tirgyalásá- ii:ik higgadtsága csórhat sz*nvel s azt is, ha u miatt érdemes és hasznos munkások elke lvetlenedliek, eZel*t örömmel értesülünk a hírről, hogy a városi tanáé*- oly «‘légtételt kiván szolgáltatni a városi mérnökiu*k, mely által a kitört konilictus visszatenltetik a tárgyilag*»sság in«*z«*jére s a különben is énlemes városi tisztviselő haj- lamló lesz tovább is vez«*tni hivatalit;  nn*lyh«*z ktilön- l»<‘ii ism«*it tehetségéhez é- szorgalmához csak egy ki«*sit kevesebb érzék«*nységet kivánuuk.RegA‘3 jo j kártalanít is  «•ziméu Rimuszombal városa Szalui lka pusztájával együtt, a jóváhagyott egy»*>ség szerint 404.170 Irt 00 krt kapna: melyből azonban a városnak kártalanítási kötmeny<*zett k«"»tvt*nyIm*ii d.)0,300 frt. készpénzl)«*n pedig ó Irt 70 kr. jut. A grót Koháry- téI«* liitbizománv kötmény(‘Z«‘tt kütvénvbeu EV.KÖO Irtot,
alig tagadhatja valaki, hogy bizonyos jogok gyakorlása, mint például az általános önkormányzat is. mily j»itékoiiy hatással van az értelmi fejlődésre. A jog»>k élvezete —  szemben az ebből kizártakkal — nemcsak az egvedhen,r •liánéin a népben is a felsőbbség bizonyos érzetét keltifel s ez minduntalan nagyobb és nagyobb igényeket tá-< « • 1 'Iliászt, mi tagadhatatlanul a látó kör szélesbülésével, tágulásával egv üt t jár.

CT • •*így a székely nép is. —  mivel minden tagja régesrégi. időktől fogva magvar nemes Nőit —  már altban a• * »korban is, midőn Magyarországon a köznép körében meglehetős sötét tudatlanság uralkodott, némi értelmi f«d- sóbbségre tett s/»rt, mint fényesen Itizonyitják azt pár száz év előtti itlökbd fennmaradt népballadáik s roman- «•zaik. melvekheu —  mint fentebb is említettem —  leg- inkái»'» <-sak várurak, lovagok, nemesek, hősök viszik a főszerepet, kik cseDUvésükbeu — mint hát önként kö- vetkezik — nem mindig a legközönségesebb eszközöket használják. Ezenkívül a sok históriai név is, mit hőseiknek adnak, szemben a mi szegény legén vés históriáinkkal fényes világot vet a k«'*t néptörzs kcdélyvilágáuak külömb- ségére.A mi balladáink t»‘hát — fájdalommal kell bevalla- nunk — távolról sem hasonlitanak a székely remek balladákhoz.Igaz ugyan, hogy van gyűjteményemben egy ballada. mely teljesen elüt mind hangjára, mind p«*dig külalakjára nézve a többitől s igen hasonlít a székel) balladákhoz, «I»* ez csak egy. Ez egy azonban: a „Sári Lidi- cziiuii,*) melyet a gyűjtő saját megjegyzése szerint „egy öreg anyókától“ hallott, igy tehát «*l»ből következtetve jó regi lehet, eleg arra, hogy az emberben némi reményt támasszon arra nézve, hogy idővel tán több is kerülhet napfényre, melyben ha nem is lesz m«*g az az elókel»»- ség, mi a székely ilynemű költeményekben, de legalább meg lesz benne a drámai előadásmód s nyelvbeli erő, mi a balladának egyik lő kelléke s mi többi balladáinknak es románczainkban — bátran mondhatom —  teljesen hiányzik. (Folyt, köv.)
*) A „Sári Lidi“ mojjjtdoit először a „Göiuöri Hírlap“ 9-ik számáhan 1890-hen. Közölt»* Üálnvai H Másodszor: Nyelvőr XIX-ik kötet 528. lapján „Zsóri Borosa“ czim alatt kozta ugyané szöveget I*. Juhász Lászlótól.



készp'íjzben )MMli*r 18 Irt l.>0 kit kap. Sajnos azonban, lmgy daczára lmgy a jóváhagyott egyessé" még január 11-ón közöltetctt, ezen időtől som a kötvény kiszolgál- tatva, som az az után járó kamat kiutalványozva mai" si:i«*s, mi a város péuzüirveire olv zavaró la" liat, hogv■ * • • '  • p  •például a törlesztési kölcsönök esodókos részleteit űzetni s egyéb fizetési kötelességeit is teljesítőm nem képes.
Vettük a következő gyászjelentést. Kremnitzky István. —  Hainoz Mária. — Kremnitzky Panlma fér- jozott Szovoivnvi Jánosné férje és gyermekeivel, — Kremnitzky Pániéi és nejt* Paliko Erzsébet gyermekeivel, nirvszintéii a többi rokonok nevében is szomorodott szív-

V  *\el tudatják a szerető 11<i nő. testvér, sógornő, nagynéne es rokon —  K r e m n i t z k y  I s t v á n  né s z ü l e t e t t  H a i n  ez  J ú l i á n a k  — I .»ívó február hó 3-án esti 7 órakor, életének f>l-ik. házasságának lS-ik évében liosz- szas szenvedés után történt gyászos elbunvtát. — Ac  • •boldogultunk hűlt tetemei folyó lió 5-cn, délutáni 3 órakor fognak a római katliolikus egyház szertartásai sze- rint (a zöldfai malom udvaráról) a rimaszombati sirkert-Ih* örök nyugalomra helyeztetni. — Az (dliunyt lelkeért
• • •az eiigeszte ő szent miseáldozat február hó G-áll. reggeliP  » P8 órakor fog a rimaszombati római katliolikus templom-

» 4bau s Mindenhatónak bemutattatni. —  Hóke poraira, áldás emlékére! —  Rimaszombat, 1801. február hó 4-én.
Katonai setahangversenyt rendezett a múlt január hó 31-én a helyben állomásozó tüzérség tisztikara.

wE  mulatságnak fényes sikere iránt ugyan már előzőleg alegszebb reményeket tűztük, a mennyiben az ily tenné-• * • •szetü estélyek nálunk szokatlan voltuknál fogva is az újdonság ingerét költik fel, mindamellett a legnagyobb re-“  T i tinén veket is fölülmúlta a tényleges siker, mely a rende-• » p •zó tisztikar előzékeny ügyeimének köszönhető. A mulatságon a Eosonezon állomásozó 2f>-ik gyalogezred zenekara játszott kitűnő karmester vezetése alatt teljes bravour- ral. mit nem esökkentett néniéiv hangszernek a hiánva sem. mely vasúti tévedés folytán útközben a zenekartól elmaradt. Az estélyen a báziuri és liáziasznnyi tisztet Roscnauci* alezredes és neje kiválló szeretetreméllósággal töltötték he. inig a rendezést az összes tisztikar Iá- radhatatlan buzgalommal teljesítette. Az estélven a váró-« I» %si és vidéki iütelJigeiitia igen nagy számban jelent meg. a fényes, szakadatlan jókedvvel tartott mulatság csak a reggeli órákban ért véget.
A polgári Olvasókör bálja f. hó 1 -én tartatott meg. E bál valóban kiemelkedő mozzanata nemcsak az idei farsangunk, hanem a polgári kör történetének is. Ily szép és nagyszámú közönséget évek hosszú sora óta nem láiinnk egviitt az olvasókör bálján, melynek hölgy-> • • *  T %, p .közönségét a nagy einherárhun lehetetlenség volt össze- Írnunk. A lady patroness«» tisztét Molnár Józseíné (if>s Gizella úrnő töltötte he * ze retet rém éltó «dózólmiívscggcl. A hál kivilágos kiviradtig szakadatlan jókedvvel tartott s a kör nemes ezéljaira, értesülésünk szerint, 412 Irt folyt be. a mi valóban mesés összeg, tekintve hogy a belépti-dij 80 kr. v >!t.
Estélyt rendez f. hó 7-én szombaton est«» a helybeli koresolva-egvlet a Három-Rózsa vendéglő disztenné-

• V • tben. Az est valószinüleg egyike lesz az idei farsang leg-érdekesebb miiiatságaiuak. melvro a helvheli és vidéki»  •intelligentia telj«*s számmal lóg megjelenni. Az érdeklődést a czél foiitO'sága is nagyon megérdemli, mert mint értesülünk, az egylet buzgó igazgatója azon fáradozik, lmgy mielőbb a kor igényeinek megfelelő fedett kor«*s»»lva* •  » ’  • p  •csarnokot épittetln*ssen, s erre fogja áldozni a szombati estély összes tiszta jövedelmét is.
Mjgváltoztato.t határozat. Rimaszombat városképviselő testületé a múlt évben utasította a tanácsot, hogy jövőre a Kalocsay Gyula építész vállalkozó ajánlatait a városi építkezéseknél nemcsak ligyclembe ne vegye, de el se fogadja, miután a nevezett építész megbízhatatlannak bizonyult. Kalocsa)* fellebbezésére most az alispánt hivatal e határozatot érdemileg megváltoztatta, kimondván. bogy a képviselő-testület a nyilvános pályázatoktól senkit el nem tilthat, de különben is érinthetetlen a városnak azon autonom joga. bogy a beérkezett ajánlatok közül esetről-eset re azon ajánlatot fogadja el, melyet bármely indok alapján legelőnyösebbnek és legmegbízhatóbbnak ítél.
Olvasóink figyelmébe ajánljuk „Egy hang a selyem iparról*4 czimü czikkíirikct. melyet lapunknak egy távul vi«léken élő barátja szakavatott tollal irt meg. Egy

• '  p  P vuj iparágnak, a selyem termelésnek meghonosítása e sorok czél ja. melynek módját s az avval járó anyagi és erkölcsi hasznot ismerteti meg velünk. Óhajtjuk, hogy szava ne legyen elhangzó szó a pusztában.Vármegyei újdonságok.
Körorvos választás. Nvustván a körorvosi állomásI letöltésé re nyilvános pályázatot hirdetett a járási szolga- biróság. A  pályázat határideje április 27.
6 rovalasztás. Feleden f. hó 3-án volt a községi biróválasztás a lakosság nagy érdeklődése mellett. Jelölve voltak Pólós Mihály, Pólós János közbirtokosok és I‘lanka Gvörgv molnármester. kik közül egyhangúkig Pólós Mihály választatott meg bíróvá.

«  CTA népszámlálás eredmenye a tornalyai járásban is meglehetősen kielégítőnek mondható. A járás lakosainak száma az utolsó tiz év alatt 1<»45 fővel szaporodott, a mi oly tömött népességű j írásban mindenesetre a va- gyonosodás emelkedésére mutat. Nagyobb mérvű volt a szaporodás Tornallyán. hol 1115-ről 1514-re emelkedett a lakosok száma, továbbá Hurka és Bánréve községekben előbbi 050-röl *07. utóbbi 342-ról 405-re szaporodott. Fogyott azért a lakosság száma több helyen, igy Bara- czán, Giczén, Hanván, Barkácsolt, Hétben. Hűhón. Nap- rágyon stb. inig F.-Kálosa ezelőtt tiz évvel is éjien annyi lakossal bírt mint most: 119-el.Iskolai vizsga. E hó 2-án tartatott meg Beret kén a húsza János ev. ref. s.-lelkész vezetése alatt álló iskolában Kovács Frigyes giezei ev. ref. lelkész és Borza János szalóezi tanító iskola látogatók, a szülők és tan- ügybarátok jelenlétében a félévi vizsgálat. Gyönyör volt a gyermekek szabatos. magyaros feleleteit hallgatni, melyeket minden kérdésre adtak s mindenki meggyőződött arról, bogy a beretkei iskolában példás rend és magyaros szellem uralkodik és hogy az idén egy perez sem mult í*I felhasználatlanul. Le is lehetett a megelégedést úgy a vizitátorok, mint a szülők arczárói olvasni, minek kíi- lönben Kovács Frigyes ref. lelkész zárbeszédében szép, lelkes szavakban kifejezést is adott 8 a vizitátorok a vizs

gát jegyzőkönyvileg is kitűnőnek deklarálták. A  derék s - lelkész csak a múlt év november havában vette át az épen nem legjobb karban levő iskola vezetését, s már is megmutatta, hogy miként lehet aránylag rövid idő alatt egy nagy, nehéz munkát is kitartás és szorgalom mellett[eresen végezni.
Sikkasztás hire érkezik hozzánk Rozsnyóról, deolv ellentétes variatiókhan. liogv kénytelenek vagyunk bi- • * 11 •zonyos fentartással közölni. Egvik versió szerint az ottani * • * * •adóhivatal egyik tisztviselője néhány hónapon át a pénz - tárnok helvettesitésével volt meghízva, s (»zen idő alatt sikkasztotta volna (»1 a pénzes leveleket, melyekkel Bréli- mába szökött, hogy azon Amerikába vitorlázzék. Más versió már ki is végzi a tikkasztót. A mit a titoktartásra kitünően fegyelmezett helybeli jiénziigyigazgatósági tiszt- viselőktől inegludhattiink. egész bizonysággal csak annyi, hogy Netko\szkv pénzügvigazgató és Székely számtiszt tegnapelőtt Rozsnyóra utaztak.Balkronika A horkai vadásztársulat ez év február 8-án a Szombat iné-félc teremben jótékonvczélu tánczes- télyt rendez. BetéjJi d ij : férfiaknak GO kr. nőknek 40 kr. — A  pelsőczi iparos ifjúság ez év február 8-án a „fém es14 vendéglő dísztermében iótékonvezélu tánczvigal-» ■* iinat rendez. Belépti dij 50 kr. Fclültizetések köszönettel fogadtatnak és hirlapilag nyugtáztatnak.
A continens „legolcsóbb vadászterülete * ez időszerint Göinörmegvébrii van. De ugvan hol? E találós mese megfejtése igen rövid és egyszerű. Rónapataka azon buldog község, im ívnek vadászterületéért 20 olvasd busz osztrák-magyar pengő krajezár évi bérlet fizettetik. Ez összegből aztán bőven telik akár adó. akár egvéb köz-P •szükségletek fedezésére: sót még külső kultur ezélok támogatására is — Hallatszik, liogv ott egv meredekf  - t i (  •hcgvorinon Szent Hiihertnek éróz emlékoszlop felállításáttervezik, melv ezé!ra a bérlet bizonyos bánvada éven-

•« • •ként tókésitfetvén : az a honfoglalás kétezer évi jubiláns ünnepélye alkalmával lelepeleztetik. Meghívók érdeklődőknek már legközelebb szét fognak küldetni. Az ünnepély nagyszerűnek Ígérkezik !
Penzintezeti közgyűlés. A putnoki népbank \ \ .  rendes évi közgyűlését f. évi február 18-án d. e. 10 ólakor fogja megtartani Piitnokun a Vám vendéglőben. Tárgyai a rendesek lesznek, felügyelő és igazgatósági tagúk választása s a jövedelem felosztása felőli határozat- hozatal. A meghívók a vngyon-mérleggol együtt már szétküldettek.

0A p dmka. Vígan iddogáltak múlt hó 27-én Adáni István horkai. Kelemen István giezei és Német Márton mellétéi lakosok a mellétéi korcsmában. Egy ideig nyugodtan fölvt a mulatság s csak az üvegek üritgetésére■ , ’ ' «J7 ‘fektették a fő sulvt: nem sokára azonban a fülek meló-
• *g ‘dni kezdtek és a nyelvek is jobban forogtak s Adám István Német Mártonnak egv régi elintézi tlen ügvét.ein-

• 4 •Illette fel. miből olv heves szóváltás támadt, hogy az ez-
4 •alatt az üvegek üiiígetésével elfoglalt Kelemen István, ki a telt üveget nem tűrheti maga előtt, jónak látta közbe lépni, bogy a ezivúdókat kibékíts«», mi azonban n«*m lmgy nem sikerült neki. hanem még jobban felizgatta őket. \fgrc többről-tübbrt*. szóról-szóra. majd ököl:*«», majd karúra került is a dolog s a békítő Jüdinnen István, ki «li-es»’»rétén* l«»gyen mondva. tök«ílcti»seii <*l volt ázva. az 

0 « •Adám pártjára állva is tevékeny részt v«»tt a ven*k<»«lés- l*en. Miliőn Adám látta, hogy Kelemen is pártolja, őt akarta bos/uja kitöltéséhez eszközül felhasználni, s egy kedv«*ző pillanatban azon utasítással adta át Kclimmnnck pisztolyát, hogy lő j«» le Németet. A h«»számolhatlan álla- ]>otban levő K«‘leim»n mohón a fegyver után nyúlt és minden meggondolás nélkül Németre lőtt. ki a fegyver elől elugrott ugyan, mind a mellett ltí darab síét a tom- jtorába Imádott s <*sak a szerencsés vél«*tlcimck köszönheti, liogv nemesebb részeket nem talált. A »réteket az orvos eltávolította ugvan és életveszély sem forog fenn.
• 4mind a mellett em!ék<*zctcs I«»cn«l «» mulatság Német előtt, mert egv darabig az ágyat fogja őrizni.Nyilvános szám adás. A likéri gyári tiszti kaszinó folyó évi január 31-én reudezutt tám-zniulatságának üsz- sz.«»s bevétele 123 fit 51 kr. Ebből a kiadás 75 Irt 2lJ  kr. Marad tiszta bevétel a kaszinói könyvtár javára 48 írt 25 kr. — Felülliz«»tt«‘k : Loiseb Ede 10 frt. FávGusztáv 5 frt, Fáv <ívnia 5 frt. Kubinvi Kálmán 3 fit,• • *Kostyál (ivula 2 frt, Porubszky liniv 2 frt, SSolez Miksa 2 frt. Búbok Tivadar 1 fit. N. N. 1 frt 14 kr. Maiéter Albert 40 kr, összesen 31 frt 54 kr. Fogadják a kegyes adakozók a rendezőség hálás köszönetét.

zoum igazgatósága megvizsgáltatni óhajtja, e őzéiből N/.iik- séges azokat f. é. január hó 31 ig az «unktett igazgatósághoz bekiihloni. A  kiállítók a vasúti szállítási dij ííO''/.,- kámik elengedésében részesülnek, s a kiállítási terület, valamint a kiállítandó tárgyak számira szükséges áivá- nyok. asztalok, falak dij nélkül bo *sájtútnak r«*’i leikezésük- re. A kiállítás programjával és sza'»á!y/.atával, valamint bejetentiísi Ívvel es egyéb felviiágo alá-ok it a mis!; »! *zi k«‘resk«»d«»lmi s iparkamara sziv«*seu s/,u!:íl. M i-![oK-:o;i. 1801. január 2(>. A  miskolezi kiToki-iel.ui és iparkamara. Radvány István elnök. I>r. Sz-*ntpáli István titkir.A misko'czi kereskedelmi es i p i r k r n ^ r i  január 27-én Radvány István elnöklete ala‘ 1 r«*n les ki>zgvülésttartott, melvcn elősorban az elnök ni dege.i i!.i\i)7.ö!te a
•>szép számban megjelent tagokat «*/. évi «*|ső ü!és alkalmából mely már azért is kiemeik * lő. morf a kamnr.i nagyobbodott t«»rületével először ülé,«»zik. Sajnálatát I«*- j«‘zi ki. hogy Hevesmegye terüi«*léi ”»l senki sem j«il<*nt inog. A  kamara buzgón fogja ápolni «* megyém k. inelylvel anyagi s szellemi ereje gyarapodott, érdeklőt is, kéri a tagok szives támogatását erre nézv«» i>. A napiren I «dőlt elnök szépen s nagy hatással indokolt be. zé té!*«»» utalt azon támadásukra, melyek osztrák részről a keresk. mi- niszter által életbeléptetett áriidijsxabás és «»zzel kapcsolatban a magyar kereskedelmi politika eilen intézt«»*uek. E támadások fejlődésünk, gazdasági ün'lló>ágri való törekvésünk ellen irányulnak, melyeket a kam ira közönyös* séggel nem tűrhet, inditváuvozza e.iiiéil''»gva. a mii ülés~  i 7 tezen támadásokat utasítsa vissza, az ik ellen l«»g!iat irozot- tabban foglaljon állást s egyúttal a k *resk. minisztert bizalmáról s a  kamara támogatásáréi biztosi:sí mi«i«l<*rról a miniszt«»rt sürgőnvileg értesits«» s hozzá t liratut intéz-cT %zen. A kuzülés ez imlitvánvt nagv I«»lk«* edé.ssel ni igáé-

4 ' • Pvá t«»szi. Ezután előterjeszti «»lnök, hogy a német levaut«*idíjszabás elleiisuhuzására egv magvar Ievan1«*i «Ü szabás viaFiume adatott ki, melv* több mi ivar áiiomis felvétele* • «által bővíttetni fog. A felveendő áí! »mások megj<*iü!éséro a kamara megkerestetett, a kamu *a visz ml a lerü!«*;be|i gyárakat s kiviteli <*z<*gek«?t kivánaliu iik kifejtésére felhívta. Ugyancsak el«óterj«»szti elnök. Ii »gr a k »mara több Ízben felirt a jiénzügyigazgatósigok azon eljárása «*ll«*n miszeiint a bejierelt üzleti váltók után a tókekniuatadőt kirótták. Erre a keresk. miuiszt«»r egv nagv l'mtosságu s
> 4 * • 7az egész üzleti világot közelről érd »kin leirat >t iulézett a kamarához, értesítvén ezt, hogy jövőre nézve a pénzügy- igazgatóságok utasítván a tőkekamutad » kivetés* «»lőtt a keresk. ezégekhez intézni a váltók üzleti termész<»tén«»k igazolása iránt. Ezt a ezégek k íuvvkiv m ittál k■íiinven igazolhatják, tellát sok zaklatástól szi bi l ul i uk meg s elnök örömét fejezi ki. hogy a kamara eljárását ily siker kisérte. — Bejelenti végül elnök, hogy Gyöngyösön ipartestület van alakulóban s hogy a marosvásárli i újonnan létesített kamara mükod«*sének ni■■gk«*z lósóől ó.tesi-^ —tett s ez alkalomból «‘lu«»k indítván vára a kö/üiés a társ-kamarát, melegen üdvözölni fogja. -  Az «>1 löki «»!őí«»r-jesztések befejezi«»tvén, a napiren 1 vételik tárgyalás alá.Tudomásul vét«»tik, liogv a kamara ls. i j  évi költség-

%vetés«» 78‘JO frt kiadással jóváhagyató!!, az i!!«»tékkul«*s bárom százalékban l«*tt megáliapitv«. A k-»resk. miniszter kedv«»»«»!! vett tudomást arról, hog,* a kamir.i U)d frtot
» 4ad a keresk. és iparalajna. — A keresk. mintszteruek a r«»e\pediczió jövőljcni szabadelvű!»'i «»iig.‘déíyez«*st*t ill«*tő leirata a keresk. szakosztálv vélem ervéliez ké,:«»st hálás

Vegyes hírek.
Vasúti szállítási kedvezmények. A  m. kir. állain- vasutakon, az arad-temesvári, továbbá a kassa-o«lerbergi vasút magyar részén és a pées-barsi vasúton 18U1. év tartamára engetlélyek, mérsékelt díjtételek, k«»dvezmények jegyzéke a miskolezi kereskedelmi és ijtarkamara irodájában megtekinthető.Agyag, czement. aszfalt és kőipar kiállítás. Akerseke<lel«»mügvi miniszter ur intézkedése következtében

■ 4a huda|K*sti ker(»sk«»>lelmi múzeum által Budapestiül 18VH. évi május hó 15-étűl június hó 30-ig időleges agyag, czémeiit, aszfalt és kőipar kiállítás rendeztetik. —  A kiállítás ezólja: lehetői«»" teljes áttekinthető klipet nyújtani a hazai agyag, kő. czémeiit és aszfalt állapotáról; m<»gism<*rt«‘ti)i a közönséggel az <‘Z«»n iparágakkal foglalkozó «-zégeket és az «»gyes ezikkek árait; bemutatni az illető ij»arosokiiak a l«»gnjab!» inunkagóp«»ket, segédeszközöket, szerszámókát s «»/.«»k által megmutatni az utat és módot melynek követésével iparosaink versenyképessége fokozható. A  kiállítás tárgyai lehetnek külömhöző nyers agvagok és anvagok, mint soványitó, olvadó máz és fos- tő anvagok. kész mázak és zománezok. Továbbá mázat- lau agyag áruk, mint téglák, cserepek, terraeották, agyagcsövek, tűzálló agyag áruk, agyag pipák, mázas agyag- áruk, mint fazekas áruk, kályhák, mázolt terraeották, durva és finom fayenee és majolika áruk. Másnemű agyag áruk, mint kongó tégla kerainit, kóagyagáruk pl. csövek, korsók, porczellán. Ny-rs czement és czemontes- gyártmányok, aszfalt és aszfaltgyártmányok, kőipar, min- dlniféla nyers anyag és kőfaragó munkák, végül munkagépek, segédeszközök és szerszámok. A  kiállítási tárgyak bejelentést« az erre szolgáló bejelentés iv rovatainak kitöltése mellett legkésőbb a f. évi márczius hó 1-éig eszközölhető. Azon nyers anyagokat, a m«»lyek keménységükre, ellentállásukra és egyéb a feldolgozásnál fontos tulajdonságaikra megvizsgálva nem lettek, a keresk. mu-

küszüucttcl vétetik mint olvau, m *lv aik.dmis a vid *ki^  .keresk. góezpontok niegerősitésér,*. A l urat ki íog nyo- matni s a kercske lók között ki*»sztat ií. Einek kap -sóm Radvány elnök azon nagv hor hw i i kije! mí V  t terszi, mi-% 4* I

szerint illetékes helyim lépéseket tivu l «»gv k«zr iktárnak Miskolczon leendő létesítése iránt, miért a közülós \fisz József kamarai t.ig inditvánvára a köz i!és clu .k i k «»gy- hangulag köszönetét m«»nd. — Orvén Ictcscn v«»szi tudomásul. a kamara a keresk. miniszter azon intézkedő>ét, hogy* a faminta küldemények 5 )!) k r sulvig s (» , m. hosszig a kamara bizonyítványa alapján az A i osztály díjtételei alapján fognak a hazai vasutak m szállíttatni. — Jolsva r. t. város pia -zi hely pénz sz i óálvzata némi m»- dositással fog véleményeztetni. —  A bőripari s«*gétlgép«*k bcsz«»rzésére vonatkozó leirat közöltetet az ipart?>íültökkel s társulatokkal, községekk«»! s a v.is.irl»’>kat a kamara is támogatni fogja. — Nagy m«»gi»lége.léss«»J vételik tudomásul a keresk. miniszternek az államvasutak miskolcz- fül«»ki vonalán s szárnyvonalain közlek-dő sz«*m 'iyszállitóvonatok gyorsítása iránti intéz!;.» I »s \ m »Ivet a kam ura•* •kért. Az uj menetien 1 jun. 1-éi fog életbe lépni. — A  keresk. múzeumban ren«Íez«ei ló ag/agip.iri kiállítást a kamara, in«»lvn«*k területén kit«»rj«»dt ilv iparág vau. m«*le-4* •" ,  | “g«*n támogatja s mindent elkövet iparosainknak a kiállításban való részvétele érdekében. — A keivske Uhui alkalmazottak orsz. nyugdíjintézetének a kamarai ülés elnök inditvánvára 100 frtot adományoz. —  Az iparosítjuk részére engedélyezett 300 frt utazási ösztöndíj pályázati határ ideje, hogy abban H<*vesmi»gy<* is ré.,zt vehessen, egy hónappal meghosszabbittatik. — A h »rs > lm«*"yei ipar- tanácsban Radvány István elnök, Kulcsár Kár »ly ipar »szí. alelnök rendes, Flligler Ferencz és \'«*itb Béla pótiago- kul újból megválasztatnak. Végül tárgyaltatott a napirendre utólag tűzött leirat Miskolcz r. t. város közvágó- hi«li szabályrendeletének véleményezési» iránt. Miskolcz város «»gy a l e g ú j a b b  technikai követelményeknek megfelelő k ö z v á g ó  h i d a t  óját s ez a szabályrendelettől van függővé téve. A  kamara az érdekeit iparosok meghallgatása után némi módosítással a szabályrendeletet jóvá hagyandóuak véleményezi Több tárgy nem lévén, elnök az ülést befejezettnek nyilvánítja.Felelős szerkesztő: Dr. Veres Samu. Kiadó-tulajdonos : Dr. Bernát István.ilité r .*)n y i l a t k o z n i .Melynél fogva alól írott ezennel kinyilatkoztatom, liogv a'Vigh József megyei árvaszéki hivatalnok úrral szemlwm nir.lt IS'.M. év ok- t»’»l»«*r havában általam a személye ellen elkövetett l»ecsül«-tsért« •s VA rágalmazás: roszakaratu fellovalásl»ól eredt, nevezett urat minden ok nélkül sértettem meg, miért is kötelességemnek ismerem, hogy bocsánatát kikérjem s egyszersmind felkérem, hogy az ezen ügy c vonatkozó s ellenem folyamatba t«*tt bünt'enyitő vizsgálatot — illet e a folyó hó ‘J-re kitűzött tárgyalást — beszüntetni s a vádat vissz: - vonni szíveskedjék.Rimaszombat, 1801. február hó 3. SOÓS LÁSZLÓ.Előttünk mint tanuk: Frank Ákos, Lányi Lajos.E rovat alatt közlőitekért nem vállal felelősséget a Szerk.



Meghívás.
A „nyustyai takarékpénztár részvény-társaság ‘V. é v i r c ml c s k ö z (í; y ü I ó s c 1891. évi február hó 15 én d. u. 2 orakor a tikaivkpónztórfo*r megtartatni, melyre a t. ez. részvón vésők tisztelettel megliivatnakT  A B O Y «  O  I t  O  K I T :1. Az igazgatóság és ft11 ugye 1 ó-bizottságjelentése az 1890. évi üzletered menyről.

2. Mérleg jóváhagyása, — felmentvény megadási és a tiszta nyeremény felosztása iránti határozat hozatal3. Kgv fel ügyelő bizottsági tag választása.C*' ”  %/ ^ w4. Indítványok.Költ Xynstyán, 1891. január lió 25-ó n.Az igazgatóság.n
sőre s az igény ok tárgyalására határidőül I M J .^ f r h i  unt 
hó 28 . n a p já n a k  <1. c. fi ó rá ja  a kir. törvszék 17. szam a hivatulszobájáha kitiizetett. M olv határidőre a közhiitokosság tagjai, m ég ]>ouig azok is, a kiknok az időző \ogzos külön nőm kézltesitletik, ügyeim  ezt ötössel az olmaradasnak az idézett rendeletből! m egállapított következmény one. ezennel idéztetnek.A  rimaszombati kir. törvényszék, 1891. é>i januái hó 27-én.

Főmét, Feledy,kir. törvszéki elnök. kir. törvszéki jegyző .

Eladó földbirtok és üzlet.Rimaszombat város határában 22000 □  öl terjedelmű tagositott, kitűnő karban levő elsőrendű földbirtok és (‘gy kert eladó; úgyszintén a város legélénkebb forgalma helyén egy. már 18 éy óta fennálló és jó hírnévnek örvendős z a p p a n o s - ü z le tminden hozzá tartozó kaival együtt — hidegség folytán — azonnal átvehető; az üzlet- helyiség örök áron is megvehetőVenni szándékozók értekezhetnek Konyha Géza tulajdonossal. 1— 3
Hirdetmény.197. sz. — A  W í l i i  községben gyakorolt ital m érési jogért megállapított kártalanítási összegre vonatkozólag az 1889 évi 4589t». sz. igazságügym iniszteri ron- delet 9— 10. §§-ailioz képest az egyezség megkísérlésére s az i írón vek tárgyalására batáridőid 1S!I 1. rri frhrnárc  * c*

h ó  H l. n a p ja  na!: á . r. ö ó rá ja  a kir. törvényszék 17. számú hivatalszobájába kitiizetett. M ely határidőre a közbirtokosság tagjai, m ég pedig azok is a kiknek az idéző végzés külön nem kézbesittetik. tigvelmoztotésscl az el-p c »maradásnak az idézett rendeletben m egállapított következm ényeire, ezennel idéztetnek.A  rimaszombati kir. törvényszék 1891. jan . hó 10.

Pályázati hirdetmény,A sajó-gömöri államilag segélyezett kisdedóvodai tanítónői állás betöltése tárgyában pályázat nyittatok, felhivatnak ennek folytán a pályázók, hogy tanítói oklevelüket, valamint az eddigi működéseikről szidó bizonyítványaikat alól írott iskolaszéki elnökhözfolyó évi február hó végéig küldjék he.Ezen állás a következő javadalmazással van egybekötve:1. Készpénz fizetés . . . 250 fit.2. Szabad lakás és kert.3. F a p é n z ....................................20 frt.4. A női kézimunka tanításért külön díjazás jár.A megválasztott csak egy évi próbaidő letelte után fog v glegesittetni.Sajó-Gömör, 1891. január 9-én.Záhonyi János,körjegyző, iskolaszéki elnök.

Hirdetm ény.A rimaszombati kir. telekkönyvi hatóságnak a (letéri 35., 78., 83. és 117. számú tjkveknek a(575/888. számú igazságügyminiszteri rendelet é lteimében eszközlemló helyesbítésére vonatkozólag 1977/890. szám alatt hozott végzése folytán felhívom mindazokat, kik a fentjelzett telekkönyvekben (lejegyzett „Tajthy-“ , „Borbás-“ , Jászapáti Borbás-család“ s „Tajtliy közös“ neveken álló ingatlanokhoz igényt formálni kívánnak, a fenti végzéssel a rimaszombati kir. telekkönyvi hatósághoz 1891. évi február 19-ére tűzött tárgyaláshoz igényeiket igazoló adataikkal jelenjenek meg s illetve adataikat velem közöljék.Rimaszombat, 1891. február 4.Medveczky Sándor, ügygondnok.VH
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Fornétkir. törvszéki elnök. Feledykir. törvszéki jegyző .

198. sz. — A z  O l r o k o e n  községben gyakorolt italmérési jogért megállapított kártalanítási összegre vonatkozólag az 1889. évi 45893. számú igazságüirvm inisz- téri rendidet 9 — 10 §§-aihoz képest az (»gyezség m egkísérlésére s az igénvek tárgvalásáru batáridőül 1WI1. r r i
p  *  C »

frh rn á r  hó Ha. n a p já n a k  á . r. 9 ó rá ja  a kir. törvényszék 1-t. számú hivatalszohájaba kitiizetett: M ely batáridőre a közbirtokosság tagjai, m ég pedig azok is. a kiknek az idéző végzés külön nem kézbesittetik. figyelm eztetéssel az elmaradásnak az idézett rendeletben m egállapított következm ényeire, ezennel idéztetnek.
»•A  rimaszombat: kir. törvényszék 1891. jan. 20-án.
Fornét. Feledy,kir. törvszéki ‘ elnök. kir. törvszéki jegyző.

*' • «
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Felhívás.A gcsztetci 2d. és 53. számú tjhvben tulajdonosokként bejegyzett Balajthy-, Albert- és Antal-CSaládok hígjait felhívom, hogy engem, mint érdekeik védelmére kirendelt ügygondnokot, birtokuk jogi természetérőlf. ev február hó 17-ik napja g iufonnálniannyival inkább siessenek, mert különben az akkorra kitűzött tárgyaláson a telekkönyvi állapot, érdekeikre való tekintet nélkül is, rendeződni fog.Rimaszombat, 1891. január 20-án.Marton János ügyvéd.
Hirdetmény.379. szám . —  A  l l u m v a  községben gyakorolt italmérési jogért m egállapított kártalanítási összegre vonatkozólag az 1889. évi 40890. szám ú igazságü gym in iszteri rendelet 9 — 10. §§-ailioz kéjest az egyezség m ogki-séidősére s az igénvek tárgvalására határidői I M I .  r r i

% 1 •

n n írcz in s hó f . n a p já n a k  d . r . !l ó rá ja  a kir. törvényszék 17. számú hivatalszohájába kitiizetett. M ely  határidői»* a közbirtokosság tagjai, m ég pedig azok is a kiknek az idéző végzés külön nem kézbesittetik, ügyel mezt etés- scl az elm aradásnak az idézett rendeletben m egállapított követ kezmén vei re, ezennel idéztetnek.A  rim aszom bati kir. törvényszék. 1S91. jan u ár 27.
Fornét, Fe edy.kir törvszéki elnök. kir. trvszéki jegyző.

í r  **»f
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Kerestetik egy birtokfelügyeiöLévártra, ti ki a számadásokat érti és jó írással bir —  Sajátkezű ajánlatokat elfogadThuránszky Marczell Egerben. 1—3
í

Hirdetmény.203. szám . —  A  J ő I ó k z  községben gyakorolt italmérési jogért m egállajiitott kártalanítási összegre vonatkozólag az 1889. évi 45890. számú igazságiigyini- niszteri rendelet 9 — 10. §§-ailioz képest az egyezség m egkísérlésére s az igények tárgvalására határidőül l s ' J J . r r i
• j  *  • %.

frh rn á r hó Hó. n a p já n a k  á . r. !) órakar  a kir. trvszék 17. szánni hivatalszohájába kitiizetett: M ely határidőre a közbirtokosság tagjai, m ég pedig azok is. a kiknek az idéző végzés külön iitMii kézbesittetik, figyelm eztetéssel azn  7 « »elmaradásnak az idézett rendeletben megállapított következm ényeire, ezennel idéztetnek.A  rimaszombati kir. törvszék, 1891. évi január hó 20-án.
Fornét, Feledy,kir. törvszéki elnök. k ir. törvszéki jegyző .

I

\ :ilani«‘iinyi külföldi szerektől előnybe hclyezcndők. a magyar közönségnél különben már legjobb hírnévnek és fokozatos elterjedésnek örvendő, a külföldi labdaesgyárosok óriási reklámja dac/ánt. százezer esetben li/eiii» éten at legjobban megkísérlőit és több éve!» n át a bel- és külföldön nyert tapasztalatok nyomán, csakis növény kivonatból összeállított Friedrich  J linos gvógv8/.erész-féle
K Á R P Á T I  EGÉSZSÉGI  LABDACSOK.h/d*k minden tekinMlicn az fucs/.Siirro tdonvös s l»i/t<>s;m ható jívóirylalMl.n-soknak vannak disniorvo; mórt a gyakori rosszallót alkalmival iryors ós biztos snróiyt nvnjtanak s mint i lwmk a íoirjoUi házi szornok alkalmazhatók.Knnck folytán, fzon lalnlacsok minden artalmas ntódiat.is nólkiil kühinöson : vé^hóldmrnlás icyoniornyomásnál. ót- vairyhianynil. szók- »•> szt*livko#lésm#L vortodulasnál. főj í a ja s és fejszéd ülésnél, máj- és vosoUajoknál. valamint az aranyoivs Iwtoir- soirm*! kitiino halassal bírnak: s özek szabályos irvoirxkrzidrso imdlott gyomor s bélhurut sfl». s t»z utóbbi bajok kóv t̂kozményiM jó t*!vdnn*nny<‘ ^yóiryifliatók. A hiin«‘W*s *•> kcdvtdf ür. Kvap i orvos ur által ajánltatnik. — Kz«*n labdacsok a gyomor- és VfLrbcl-noiiczscp»kn«d iiran jo hatással bírnak s külom»si*n a folytonosan uloclotü finbcn*knél az ô részséjret. valamint a t«**t iidc- séir̂ t fonta ríjak. Az niié-sv.tést olomozditják s a jryomor-. idô r- s i/.onirendszort normális mükódéslN» hozz;ik. s az ojm»- és iii.ijU»- tcirscLTck. valamint «»zckbol kifolyó s az o ôsz>oirrc karos hatása anyairtól a nyomort oî észon kitisztítják, szabályozzák és meg- kömnitik a szckivkodcst. iryors.m os biztosan hatnak, mint hashajtó sz*r iryanant minden más hasliajto és ^yomortisztito szert tdalmúlnak. Moiraka(lalyozzak az abnormális savkopzodost a nyomorban (iryonioré^éstb a vérben (köszvénv- rlmninatikus l»a- joknal). a hnir\\-sobon o< hajs/alodonyokbcn (homok- t*s k(»ko|»zodost). a ha jsz.tlodényokot norm.ilis működésbe hozzák, mi általa ver tisztul s a húgyhólyagban fólolvasztatnak s eltávolíttatnak; minek kóvetkeztélMm a hu^vlndyatrhnrut es vesebántalinakinéira kadál voztatnak.€ .Kz»*n laImla,‘soknak a hatásuk gyors és biztos. Ib.sszabb utazásnál és vidéken valé tartó/.ko»lásnal ».cvevésök ig*n kényelmes s egyaránt fiatal és öreg emberek által szívesen bevehet,ák s Imsszu évt*k során át hatásukat megtartják.Szét küldési főraktár: Friedrich Já n o s  gyógyszerésznél M alaczkán, Pozsony megye.Kg_\ s ka tills a ára 21 kr., egy tekeres (» skatulyával 1 írt ;> kr., nem l»érmenb*s küld<*ménvnél "» kr. bélvegdijjal több Ha a labdacsok ara hoz *20 kr. mclh-keltetik. akkor a me-rendelt mennyiség az összes birodalomba bárhová l.érnmntv.* küldetik.H A K  I i  K A K .  ItimasZoinhatoii: Hamaliar Karoly es Kairól von : Kottka Imre Lrvöirv.sz»* részeknél.

__________________ __________________________ ________________________  * — % • .
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Haszon héri li i rd étin é ny.Jolsvu rendezett tanácsú város tulajdonához tartozó erdóhen 110 katasztrális holdból álló területből nyerhető cser- és tölgyfakéreg hámozasa zárt ajánlatok utján bérbe adni szándókoltatik. —  minél fogva fel- hivatnak a vállalkozók, hogy zárt ajánlataikat 800 forint bánatpénzzel ellátva, az e folyóévi máivzius hó lő . napjáig, polgármesteri hivatalnak nyújtsák be.Kelt Jolsván, 1891. január 28-án.Bazilidesz Gusztáv, h. polgármester.
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Hirdetmény.378. sz. —  A  V á r g e d e  közsé*gl»en gyakorolt ital- mérési jogért inegállapitott kártalanítási összegre v nat- kozólag az 1889. évi 45890. szánni igazságügv 1 1 1 i1 1 iszteri rendelet 9— 10. §§-ailioz kéjK»st az egyezség megkisérlé-

I .  K  U  l  J  A  B  B  I IIgen tisztelt uram! Az ön kárpáti labdacsainak kitűnő jósága annyira elragadta az idevaló közönséget, hogy mindenki róla esak jut és dicséretest mond. Kn is. miután nagv eim^ztetler s *gl*en es dugulásban szenvedek, nem kések igen tisztelt uraságodnál 2 tekereset megrendelni oly kérelemmel, hogy azt mielőbb elküldeni szíveskedjék. — O-M >ravieza. 1 K‘(0 . okt. 28-án. Tisztelője Darui Károly.Tekintetes ur! Miután az ön kárpáti egészségi labdacsai egy kitűnő házi szert képeznek, ezért kérem azokból nekem egy tekercset <» skatulyával postautánvét mellett megküldeni.— Nagy-Kikinda gőzmalom. lHíto. február hó 22-én.Mayer M iklós, asztalos.Tekintetes gyógyszerész ur! Igénytelen soraimmal bátorságot veszek magamnak tekintetes gyógyszerész urat teljes tisztelettel felkérni, kegyeskednék a kitűnő hatásúnak bizonyult kárpáti egészségi labdacsokból egy tekercset, lehetőleg sürgősen használati utasítással együtt nevemre czimezve postai utánvétel mellett megküldeni. Fogadja tekintetes gyógyszerész ur nagyrabecsülésem mély tiszteletét, maradván Kunhegyes. 18*10. április 29. Alázatos szolgája .Molnár Im re, birtokos.Tekintetes gyógyszerész ur! Van szerencsém tiszteletteljesen fölkérni, miszerint számomra az ön oly kitűnő hatással l»iré» malaczkai kárpáti egészségi labdacsaiból egy tekercset (» skatulyával minél hamarabb postautánvét mellett megküldeni szíveskedjék. Mély tisztelettel Kakoviez. Waldhof. IHÜO. már- ezius 3-án. Fol t t i uy Jó *  ef, korvadasz.Tekintetes Friedrich János gyógyszerész urnák Malaez- kán. Köszönettel fordulok önhöz a kárpáti egészségi labdacsainak kitűnő hatásáért. 1883. évben megkaptam a vérhányást oly annyira, hogy orvosok már rólam lemondtak, és ezeket a kárpáti egészségi labdacsokat kezdtem használni] és mire három tekercset felhasználtam, a vérhánvás teljesen megszűnt, é« azóta mindig használom. Kérem tehát szíveskedjék postautánvét mellett 3 tekercset küldeni. Teljes tisztelettel Veprováez, 18‘hj. márcz. 3-án. Lendák K á ro ly .
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risztéit gyógys/.»*rész ur ! Ig«*n kérem, ha számomra fenti czimre posta tordultával utánvét im*llett három t»*k»‘rcs é*s négy skatulya kárpáti egészségi labdacsokat küld«*nc. Már néhány ev óta használom és igen kitűnő szolgálatot tesz. Maradtam tisztelettel Zala ti kán, (Fchériu.) 1890. április 11).Özv. Letlieuyei K á ro ly n é .Nagyon tisztelt gyógyszerész u r! Szíveskedjék sz.iinomra <*gy teker,-s,*t megküldeni, miután meg vagyok győződve az on kárpáti egészségi labdacsainak kitűnő hatásáról, a mit ezentúl számtalanokkal tudatni togok. Ismét újból f*'l keresem. egy tégely kar páti köszvény-folyadékot is egy régen szon- \cdo rokonnak ig«*n dagadt lal»a <*s a tagok megerősítésére. l«legfájdalom és dagmlás ellen postauttnvét mellett m»*gkul- d«*ni szíveskednek. Hálás köszönettel Körmend. ( Vasm.) lhis>. május t>-án. ltaim an R o zália , a körmendi várban.Tekintetes gyógyszerész nr! I.egyen szive« és küldjön nekem megint két tekercs az ön kitűnő jó hatású labdacsaitól. melyek nélkül mi — a/, egész családom lenni nem tudunk. Minden baj ellen igen hasznos, bár legyen az köhögés, gyomor-rontás, kiütödések, főfájás, hurutok; minden ellen v ,a,„ n*'̂  sijánloiii. K ^n kárpáti l;ilMÍat*s«ik;it nti markörülbelül 1 0  év óta házi szerünknek vagyis omatunknak tartjuk lia/unkl»an. h*hát karóin nekem i*/a*n két tekercset uudot.b megkiildeni. -  Puehón, 18ÍH). márczius hó 14-én. 1 isztelonoje______ Obetko VilmosMé.
W. *̂*>jük s/i\, skedjék az ön áltál

es/itett kitűnő kárpáti lalMlacsoklml G tekercset utínvét inéi-j",sta l,,r,lultiv»l kul.l. ni. TiKxt.-l.tt.-l l t ,lMS;l-u VJr„i»t. W.m. man-zms 28.___________  I r S « l i « „  .é .'r r c k .ur! Kárai b n u  s/.iv«*« ráu'inr̂  4l" , , 'r';s ki**l,i*" küi.l.'ni, m„rl mm ............nélkülözni, mert esodahatasuknál fogva élvezet még egészség»in-i'nm-k is « I ,. „Ini, ..... .. ez már t.,M.»zuri lim.zm.tat mánna rnu l«.|,iz,,nyúlt. -  Süttön, niept. 1H. Vn-vok lelje«Vureu M ik ii ,, órai.
Riiiiw.oml»at, 1891. Nyomatott Itábely Miklós könyvnyomdájában (Losonczi-utcza 29. szám.)


